
 

D IE  WE LT DE R SL A VEN  
 

INTERNATIONALE HALBJAHRESSCHRIFT 
FÜR SLAVISTIK 

 
 
 
 

Jahrgang 
XLV 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 

2000 
 

VERLAG OTTO SAGNER 
MÜNCHEN 

 



D I E  W E L T  D E R  S L A V E N  
INTERNATIONALE HALBJAHRESSCHRIFT FÜR SLAVISTIK 

 
H e r a u s g e g e b e r  

Peter Rehder, Universität München 
Igor Smirnov, Universität Konstanz 

 
B e i r a t  

John Elsworth, University of Manchester 
Kazimierz Feleszko, Uniwersytet Warszawski 

Erika Greber, Universität München 
Wolfgang Hock, Humboldt-Universität Berlin 

Aleksandr Lavrov, Rossijskaja Akademija nauk, Sankt-Peterburg 
Volkmar Lehmann, Universität Hamburg 

Olga Matich, University of California, Berkeley 
Wolf Schmid, Universität Hamburg 

Ulrich Schweier, Universität München 
Milosˇ Sedmidubsky´, Universität München 

Klaus Steinke, Universität Erlangen 
Michael Wachtel, Princeton University 

Anna Zalizniak, Institut jazykoznanija Ross. Akad. nauk, Moskva 
 
 

E i n s e n d u n g  
von satzfertigen Artikeln 

(bitte Typoskriptregeln anfordern) 
bzw. von Rezensionsexemplaren an: 

 
Herausgeber 

DIE WELT DER SLAVEN 
Institut für slavische Philologie der Universität München 

D-80539 München 
(Rehder@lrz.uni-muenchen.de) 

o d e r  
Universität Konstanz, D-78464 Konstanz 

(Igor.Smirnov@uni-konstanz.de) 
  

Eine Verpflichtung zur Besprechung oder Rücksendung zugesandter Bücher kann nicht 
übernommen werden. Rezensionen nur nach Rücksprache mit den Herausgebern. 

http://www.fak12.uni-muenchen.de/slav/weltslav.htm 

ISSN 0043-2520 
© 2000 by Verlag Otto Sagner, München 

Alle Rechte vorbehalten 
Gedruckt auf alterungsbeständigem Papier 



Otto S a g n e r  zum 80. Geburtstag am 25. Januar 2000 ....................... I-VIII  
 
I. A r t i k e l  

B u r e n i n a, Olæga: ... quia absurdum ............................................... 265 
D i p p o n g, Horst: Ausgewählte Fragen zur Syntax des modernen Rus-

sischen ................................................................................................. 355 
D r a u s c h k e, Hansjörg, Volkmar L e h m a n n, Hamburger Studien-

gruppe: Reformen der russischen Syntax am Ende des 18. Jahr-
hunderts? ............................................................................................ 339 

E s h e l m a n, Raoul: Die Anfänge der Postmoderne in der tsche-
chischen Literatur (Hrabal und Linhartová) ....................................... 153 

F a t e e v a, Natalæä A.: O neävnoj grammatike poqtiçeskogo 
teksta (na materiale poqzii B. Pasternaka) ............................  201 

F r a n k, Susi K.: Orte und Räume der russischen Kultur. Aus Anlaß 
einer geokulturologischen Untersuchung zur russischen usad’ba von 
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